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Статтю присвячено дослідженню прийому крупного плану в аспекті його реалізації
як засобу наративізації художніх і кінематографічних творів. Визначено вплив ефекту
крупного плану на зміну динаміки розгортання сюжету, а також з’ясовано його емоційно-
оцінну функцію в  англомовній психологічній прозі ХХ – ХХІ століть та її екранізаціях.
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Статья посвящена исследованию приема крупного плана в аспекте его реализации
как средства нарративизации художественных и кинематографических произведений.
Определено влияние эффекта крупного плана на изменение динамики развертывания
сюжета, а также выяснено его эмоционально-оценочную функцию в англоязычной
психологической прозе ХХ – ХХI веков и ее экранизациях. 

Ключевые слова: эффект крупного плана, динамика развития сюжета, эмоциональное
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This paper examines the close-up technique as a means of narrativization in literary
and cinematic texts. We have established influence of the close-up effect on the dynamics
of plot development, as well as its emotional and evaluative function in the 20th–21th century
English psychological prose and its film adaptations. 

Key words: close-up effect, dynamics of plot development, emotional content, literary
text, cinematic text.

Тяжіння сучасних філологічних студій до мультимедійних досліджень сприяє розширенню
сфери інтересів наратології від виявлення природи, форм й функціонування оповіді в художніх
творах [1, c. 62–63; 13, c. 47] до аналізу поетики наративу мультимодальних текстів (наприклад,
кінофільмів) [11, c. 138–152; 14, c. 455]. Актуальність цієї статті зумовлена загальною
наратологічною тенденцією до переосмислення базового поняття “тексту” [8, c. 129] з огляду
на інтерактивну сутність мультимедійних текстів, що дозволяє встановити вплив технічних
та прийомів інших мистецьких творів на природу оповіді в художніх текстах. 

Мета цього дослідження полягає у виявленні особливостей функціонування крупного
плану як засобу нарації [2, c. 81] в англомовній психологічній прозі ХХ – ХХІ століть 
та її екранізаціях. Мета роботи передбачає розв’яння таких завдань: 1) розкриття явища
неізохронності текстової подієвості, актуалізованого за посередництва ефекту крупного плану;
2) виявлення засобів експлікації варіювання ритмічності розвитку сюжету завдяки використанню
крупного плану; 3) встановлення емоційно-оцінної значущості ефекту крупного плану
при зміні динаміки розгортання сюжету.

Ефект крупного плану як прийом, запозичений з кінематографу, створюється внаслідок
наближення точки зйомки (огляду) до об’єкту зйомки (огляду) з подальшим обмеженням
простору кадру й укрупненні масштабу зображення [7, c. 246]. Він слугує способом виділення
певного об’єкта у фрагменті чи кадрі мультимодального тексту шляхом висунення 
його на передній план та подальшої деталізації. Однак як елемент поетики художніх 
і кінематографічних текстів ефект крупного плану також має значний вплив на розгортання 
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сюжету, зокрема в англомовній психологічній прозі ХХ – ХХІ століть та її екранізаціях. 
Так, саме завдяки цьому кіноприйому можливе варіювання динаміки розгортання подій, 
яку й розглянемо детальніше.

Сюжетна динаміка аналізованої психологічної прози та її екранізацій детермінована
жанровими особливостями цього типу мультимодальних творів [6, c. 27]. Тяжіння до аналізу
внутрішнього стану персонажа й виявлення його / її зовнішніх емоційних реакцій, які
визначають поведінку та мотивують учинки, превалює над власне подієвістю (термін В. Шміда)
[5, c. 212]. Відтак розвиток подій у цих творах підпорядкований психологічній характеристиці
одного або кількох персонажів і залежить від їхнього світовідчуття. 

Як один із найпромінантніших засобів актуалізації емоційного стану персонажа, ефект
крупного плану акцентує увагу на міміці обличчя та мікрорухах персонажів, відволікаючи
увагу від подій у фільмі чи художньому тексті. Таким чином, він сприяє неізохронності
текстової подієвості (англ. non-isochrony), коли ритмічність розвитку сюжету зазнає певних
уповільнень або прискорень, залежно від актуалізованої інформації [1, c. 118]. У досліджуваній
прозі та її екранізаціях ефект крупного плану може на певний час зупиняти, призупиняти 
чи уповільнювати розвиток сюжету взагалі або ж, навпаки, прискорювати його.

Ефект крупного плану повністю зупиняє рух сюжету в художніх і кінематографічних
текстах, коли за допомогою акцентування виразних рис персонажа, наближеного до точки
огляду чи зйомки, створює нерухомий образ особи [10, c. 366], яка завмерла на певний час.
Як правило, персонаж позиціонується як такий, що замислився над чимось значущим 
для нього / неї за певних умов. Тоді відбувається повна зупинка всіх рухів (навіть мікрорухів)
в епізоді твору, хоч сам текст продовжує розгортатися. На передній план висувається обличчя
особи, яке стає абстрагованим від часово-просторових координат, тобто розглядається в межах
будь-якого хронотопу [7, c. 246]. 

Повне припинення розвитку сюжету в текстах англомовної психологічної прози 
ХХ – ХХІ століть спостерігаємо лише в 5 % випадків актуалізації ефекту крупного плану.
Створення статичного образу людини передбачає зосередження уваги на окремих незмінних
деталях образу персонажа (наприклад, на кольорі його / її волосся чи очей) або на виразних
рисах його / її обличчя чи міміки (задумливому погляді, мрійливій посмішці тощо). Причому,
такий опис має сценічний характер, адже містить нагромадження деталей зовнішнього вигляду
та виявів внутрішніх переживань персонажа, що імпліцитно вказує на тривалий стан
емоційного потрясіння, у якому він / вона перебуває. Просторові рамки ефекту крупного
плану є абстрактними й актуалізуються лише щодо значущих для персонажа осіб чи явищ.
Наприклад: Now I [Mrs Logan] followed their [Clarissa’s, Jocelyn’s] sight lines and turned. 
The two men who had stopped by the table next to ours seemed to have suffered burns to the face.
Their skin was a lifeless prosthetic pink, the color of dolls … . They shared a robotic nullity 
of expression. Later we learned about the latex masks, but at the time these men were a shocking
sight, even before they acted. … There was ceremony in their stillness. … I already had a spoon
in my hand, but I hadn’t used it. Our table was staring shamelessly (18, 178). 

Ефект крупного плану створюється у наведеному фрагменті психологічного роману
“Enduring Love” (“Нестерпне кохання”) Ієна Мак’юена під час опису споглядання подругами
Кларисою, Джоселін та місіс Логан зовнішності двох підозрілих незнайомців (Our table was
staring shamelessly), що сидять за сусіднім столиком. Деталізація рис обличчя чоловіків
(burns to the face, Their skin was a lifeless prosthetic pink, the color of dolls) й особливо акцент
на завмиранні їхніх рухів (There was ceremony in their stillness) сприяють повному припиненню
руху сюжету у фрагменті з метою виявлення емоційної реакції місіс Логан на появу цих чоловіків:
її шоку та розгубленості (a shocking sight). Відтак емотивне наповнення ефекту крупного
плану превалює над подієвістю, зупиняючи нарацію в розглянутому художньому творі. 

Лук'янець Т. Г. Ефект крупного плану як наративний засіб розгортання сюжету в англомовній психологічній прозі
ХХ – ХХІ століть та її екранізаціях 

197



Лише в 4 % проаналізованих епізодів екранізацій англомовної психологічної прози ХХ –
ХХІ століть, де реалізується ефект крупного плану, наявна повна зупинка руху сюжету.
Завмирання персонажа, поданого в кадрі крупним планом, здійснюється за допомогою
технічного прийому стоп-кадру, коли рух камери повністю зупиняється, а однакові кадри,
схожі на миттєві фотографії, монтуються один за одним. Такий прийом створює особливе
відчуття стоп-кадрового часу, відмінного від природного тим, що тривалість крупного плану
визначається кількістю змонтованих кадрів, а не реальним часом зйомки персонажа 
на передньому плані. Відтак припинення будь-якого руху в кадрі дозволяє через виразні риси
зовнішності особи виявити її внутрішній стан чи емоційне потрясіння як реакцію на пережитий
досвід. Чим довше триває крупний план, тим значущішим для розвитку сюжету є актуалізоване
психологічне налаштування персонажа. Наприклад:

Рис. 1. Повна зупинка руху сюжету за допомогою крупного плану

У цьому фрагменті фільму “The Memory Keeper’s Daughter” (переклад) маленька дівчинка
Фібі, яка страждає від синдрому Дауна, уперше в житті йде на концерт (кадр 1). Насолоджуючись
грою на гітарі, вона концентрує свій погляд на музичному інструменті, представленому
крупним планом у кадрах 3 і 4. Причому акцентування на захопленому обличчі дівчинки
здійснюється за допомогою послідовного розташування кадрів із зображенням Фібі в кадрі
2 та наближених до точки зйомки струн гітари в кадрі 3 з подальшим накладанням цих
кадрів один на одного (кадр 4). Таким чином, відбувається завмирання значущих рухів у кадрі,
крім мікрорухів під час гри на гітарі, які створюють ліричний аудіофон для представленого
крупного плану. Повна зупинка руху сюжету в цьому епізоді фільму сприяє виявленню
піднесеного настрою дівчинки, а також позитивній оцінці важливості концерту для розвитку
дитини.

Призупинення руху сюжету в художніх і кінематографічних текстах детерміновано
концентрацією уваги на емоціях персонажа, радше ніж його / її діях. На відміну від повної
зупинки руху сюжету тут ефект крупного плану триває значно коротший проміжок часу 
і виявляє менші, але все ж важливі для персонажа емоції [10, c. 370]. Зокрема спостерігається
миттєве завмирання особи, співвідносне з процесом сприйняття і переживання нею емоційно
значущої інформації, з подальшим бурхливим реагуванням. Тут ефект крупного плану
спрямований на характеристику психологічного стану персонажа, адже часто містить його /
її внутрішній монолог, який репрезентує приховану подієвість – ментальну чи перцептивну
активність особи, інтроспективний рух її вражень, емоцій, переживань. Відтак ефект крупного
плану призупиняє розвиток подій у тексті на незначний час з метою акцентування емоційної
складової поведінки персонажа, тоді як нарація продовжує розвиватися. 
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Кінокадри 

Звукова доріжка 

Daniel Licht “The Memory Keeper’s Daughter” 
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(The Memory 
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(The Memory 
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00:68:36) 

The Memory 
Keeper's Daughter, 
00:68:23) 



В англомовній психологічній прозі ХХ – ХХІ століть ефект крупного плану сприяє
призупиненню сюжету в 35 % випадків актуалізації дослідженого явища. Він є композиційним
прийомом віддаляння персонажа від наративу й виступає як тактична пауза між двома
важливими для нарації подіями. Саме за допомогою деталізованого огляду персонажа крупним
планом та виявлення його / її психологічного стану фокус уваги на короткий час зсувається
з подієвості на емоційний план, таким чином даючи читачам час усвідомити вагомість
суміжних ситуацій. Однак, хоча ефект крупного плану тут і виконує інформативну й фіксувальну
функції, він все ж характеризується високим рівнем суб’єктивності. Розглянемо приклад: 
I was scared of what it would do to me ... And I could not stop looking at the door. It may have been
an illusion caused by visual persistence, or a neurally tripped delay of perception, but it seemed
to me that I was still slumped in my smooth leather chair staring at that door even while I was
moving toward it (18, 52).

У цьому фрагменті психологічного роману “Enduring Love” (“Нестерпне кохання”)
Ієна Мак’юена ефект крупного плану представлено імпліцитно, за допомогою опису споглядання
вчителем Джо Роузом дверей бібліотеки (I could not stop looking at the door; …by visual
persistence) та поступового неусвідомленого наближення до них (…while I was moving toward
it). Акцентування уваги на внутрішніх переживаннях чоловіка – його страху і розгубленості
(“I was scared”) – на певний час призупиняє рух сюжету роману. Тут ефект крупного плану
нівелює ментальні процеси (“…a neurally tripped delay of perception…”) та фізичні дії персонажа
(“I was still slumped in … chair”), таким чином створюючи пропуски подій у сюжетному
розвитку роману.

У 37 % екранізацій англомовної психологічної прози ХХ – ХХІ століть призупинення
нарації здійснюється завдяки застосуванню технічного прийому крупного плану як результату
ефекту затримки, чи зволікання [9, c. 98], який Поль Рікер назвав “стратегією затягування”
[3, c. 185]. Такий ефект виникає за накладання крупного плану головного персонажа фільму
з кадром, який зображає непередбачувані події чи обставини. Емотивне наповнення прийому
сповільнення сюжетного розвитку тут залежить від хронотопних рамок його актуалізації: часу,
у якому представлений фотографічний образ збільшеного та наближеного до точки зйомки
персонажа, та інтервального часу, який відмежовує попередній кадр від наступного [4]. Тривалість
обох кадрів сприяє миттєвому породженню альтернативних варіантів поведінки персонажа,
уповільнюючи таким чином зовнішню подієвість у конкретному епізоді фільму, наприклад: 

Кінокадри

Звукова доріжка
lvis Presley “Pocketful of Rainbows”

Рис. 2. Призупинення руху сюжету за допомогою крупного плану

Призупинення руху сюжету спостерігаємо в кадрах (2) та (3) фільму “The Five People You
Meet in Heaven” (“Куди приводять сни”), де крупним планом зображено обличчя механіка
Едді та відвідувачів парку розваг у момент, коли вони бачать, як відривається трос на одному
з висотних атракціонів. Так, акцентування уваги на їхніх обличчях експлікує загальний стан
тривоги та зловісного передчуття в епізоді фільму та зупиняє подієвість на певний час 
з метою створення емоційної напруги глядачів кінофільму. 
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Ефект крупного плану уповільнює рух сюжету, коли під час розвитку дії перериває епізод
художнього тексту чи фільму описом окремих рухів чи мікрорухів тіла персонажа, наближеного
до точки огляду або зйомки. Акцентування на окремих рухах особи хоч і не позбавляє епізод
динамічності, однак знижує швидкість перебігу подій шляхом зміни фокусу уваги на значущі
елементи опису або зображення [11, c. 129]. Відповідно, відбувається подрібнення наративу,
адже словесна чи візуальна деталізація розділяє одну подію на низку конкретних дій.

В англомовній психологічній прозі ХХ – ХХІ століть ефект крупного плану уповільнює
нарацію в близько 30 % фрагментів корпусу дослідження за допомогою затягування опису
подій (“stretching” – термін С. Чатмана [9, c. 22]), коли експлікація дій персонажа в тексті
займає більше часу порівняно з реальною швидкістю їх розвитку. Розділення значних подій
на декілька мікроподій, які мають особливу цінність для персонажа, здійснюється через
нагромадження словесних характеристик в одному фрагменті тексту [8, c. 58]. Причому окремі
рухи є настільки деталізованими, що сприймаються як наближені до точки огляду, таким
чином створюючи ефект крупного плану. Відтак зовнішня подієвість стає менш актуальною
й переходить у внутрішню, в основі якої лежить динаміка змін суб’єктивних переживань особи.
Остання виявляється в деталізованому описі емоційно наповненої міміки та значущих
мікрорухів персонажа, поданого крупним планом. Наприклад: I watch him return, from 
the kitchen window. His mask has gone. His face doesn’t have any expression at all. He pauses 
on the path, unaware that he’s being observed, apparently heedless of the bitter cold. His shoulders
start to shake. His head is turned. He’s not shivering. It’s not the effect of the icy wind. Little abrupt
spasms are seizing him by the neck (19, 125).

Споглядання маленьким хлопчиком наближення його батька до дому (I watch him return)
актуалізує ефект крупного плану, який розбиває буденну дію (рух чоловіка на подвір’ї) 
на значущі мікроподії: поворот голови (His head is turned), тремтіння плечей (His shoulders start
to shake), спазми шиї (Little abrupt spasms are seizing him by the neck). Для хлопчика ці рухи
видаються важливими, оскільки за допомогою них він намагається встановити серйозність
звістки про хворобу матері, що так сильно засмутила батька. Відповідно зовнішня подієвість
уповільнюється, виставляючи на передній план ознаки однієї події, які позиціонуються 
не як власне рухи, а як симптоми емоційного стану персонажа, зображеного крупним планом. 

Ефект крупного плану уповільнює рух сюжету в 28 % проаналізованих фрагментів
екранізацій англомовної психологічної прози ХХ – ХХІ століть. Незважаючи на коротку
тривалість такого крупного плану, він досягається за допомогою технічного прийому
прискореної кінозйомки, за якої частота зміни послідовних кадрів перевищує стандартні
24 кадри за секунду, як у звичайній зйомці. Так, наближення камери до обличчя персонажа
займає більше часу й створює враження когнітивної діяльності людини (тобто сприйняття
та обдумування нею значущої інформації). Тут ефект крупного плану майже завжди не містить
реплік персонажа, однак вимагає певної поведінкової реакції персонажа в кінокадрах, 
що слідують один за одним. 

Кінокадри

Звукова доріжка Stevie Wonder “Superstition”
Рис. 3. Уповільнення руху сюжету за допомогою крупного плану
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У наведеному фрагменті фільму “Their Eyes Were Watching God” (переклад) спостерігаємо
швидку зміну послідовних кадрів крупним планом, які виявляють підглядання молодою
дівчиною Джені Кроуфорд (кадри 1 та 2) за її сусідом Джоді (кадри 3 і 4), у якого вона закохана.
Технічний прийом прискореної кінозйомки уповільнює рух сюжету фільму, роблячи акцент
на емотивному складнику зображеної події. Зокрема, захоплений погляд дівчини в кадрі (2)
акцентує увагу на стані закоханості молодої Джені, її хвилюванні та збудженні, а метафоричне
зіставлення образу тендітної бджоли з красенем Джоді (кадри 3 і 4) виявляє позитивне
оцінне судження дівчини про привабливість хлопця.

На противагу вищезазначеному, ефект крупного плану також може прискорювати рух
сюжету художніх і кінематографічних текстів. Це відбувається за поєднання кількох кадрів
фільму чи фрагментів тексту з зображенням різних об’єктів крупним планом, які вказують
на різкий перехід з одного сюжетно-наративного рівня на інший [5, c. 218]. До того ж, можливе
різке наближення до об’єкта концептуалізації, коли нівелюються часопросторові зв’язки 
між кількома об’єктами в кадрі чи фрагменті твору і скорочення відстані між ними потребує
витрати мінімального часу для подолання значної відстані [3, c. 127]. Відтак ефект крупного
плану різко перериває подієвість, таким чином скорочуючи тривалість нарації і пришвидшуючи
її в тексті.

Цей прийом є відносно частотним у текстах англомовної психологічної прози 
ХХ – ХХІ століть і спостерігається в 25 % проаналізованих фрагментів. Прискорення руху
сюжету відбувається через скорочення обсягу опису наближення об’єкта концептуалізації 
до точки огляду. Воно виявляється у формі експліцитного чи імпліцитного еліпсису. У першому
випадку актуалізація ефекту крупного плану здійснюється за допомогою еліптичних речень,
речень-слів або пунктуаційних знаків (наприклад, тире чи трьох крапок), які дозволяють
пропустити зайві деталі зовнішності чи рухів персонажа, а зосередити увагу лише на тих, 
що виявляються важливими для розвитку сюжету. Наприклад: With the shtetl still watching –
Lilla still fingering, Bitzl Bitzl still scrubbing, Shloim still pretending to measure time with sand –
he [Yankel] folded the note into a teardrop shape, slid it into his lapel, and went inside (15, 37).

Ефект крупного плану виявляється у фрагменті аналізованого роману, коли під пильною
увагою своїх побратимів по вірі молодий єврей Янкель намагається приховати отриманий
від коханої лист. Саме відокремлення за допомогою тире опису поведінки присутніх одновірців,
за яким відразу слідує деталізований опис рухів хлопця, імпліцитно вказує на наближення
точки огляду до Янкеля, таким чином прискорюючи перебіг подій у тексті.  

У другому випадку ефект крупного плану виявляється навіть коли художній текст не містить
ніяких вказівок про наближення об’єкта до точки огляду. Однак читач здатен реконструювати
цей процес через заповнення текстових пропусків іконічно – за аналогією з власним досвідом –
шляхом встановлення причино-наслідкових зв’язків між описаними суміжними ситуаціями.
Наприклад: Some minutes later, I [Arthur Kipps] could not tell how many, I came out of my reverie,
to realize that I could no longer see very far in front of me and when I turned around I was startled
to find that Eel Marsh House, too, was invisible, not because the darkness of evening had fallen,
but because of a thick, damp sea-mist that had … enveloped everything, myself, the house behind
me … I felt confused, teased by it, as though it were made up of millions of live fingers that crept
over me, hung on me and then shifted away again. My hair and face and the sleeves of my coat
were already damp with a veil of moisture. … it was the suddenness of it that had so unnerved and
disorientated me (16, 56).

У цьому фрагменті психологічного роману Сьюзан Хілл “The Woman in the Black” (“Жінка
в чорному”) ефект крупного плану представлений імпліцитно й виявляє споглядання молодим
адвокатом Артуром Кіппсом туману, який раптово з’являється навколо нього (a thick, damp
sea-mist). Нівелювання часових координат (Some minutes later, I could not tell how many)  
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та просторових характеристик описаної події (I could no longer see very far in front of me)
сприяє не лише прискоренню руху сюжету, але й створенню ефекту раптовості. Таким чином,
есплікується градація емоційних переживань персонажа – від його здивування (I was startled),
збентеження (I felt confused), знервованості (unnerved) та дезорієнтованості (disorientated). 

У 31 % проаналізованих епізодів екранізацій англомовної психологічної прози 
ХХ – ХХІ століть, які містять ефект крупного плану, спостерігаємо прискорення руху сюжету.
Це здійснюється двома способами. По-перше, пришвидшення розвитку подій відбувається
завдяки різкій зміні дальнього (заднього) плану на крупний, коли середній план нівелюється
не стільки для економії фільмового часу, скільки для створення ефекту емоційного напруження
в кадрі. По-друге, покадрова зйомка з певними інтервалами часу дозволяє показати наближення
об’єкта в кадрі при статичній позиції камери. При цьому неперервний рух у кадрі забезпечується
завдяки зсуву актуалізованого об’єкта на певну допустиму відстань у кожному наступному
кадрі. Таким чином, поступово чи різко змінюючи величину об’єкта, ефект крупного плану
сприяє його виділеності серед інших з метою виявлення його ознак і характеристик, значущих
для розвитку сюжету фільму. Наприклад: 

Кінокадри

Звукова доріжка
Glenn Danzig and the Power and Fury Orchestra “You and Me (Less than Zero)”

Poison “Rock and Roll All Nite”

Рис. 4. Прискорення руху сюжету за допомогою крупного плану

Однойменна екранізація роману Брета Істона Елліса “Less than Zero” (“Нижче нуля”)
показує розпусне життя “золотої молоді” Лос-Анжелеса. У кадрі 1 протягом відносно тривалого
часу крупним планом зображені найкращі друзі Клей, Джуліан і Блер, переповнені радістю
та амбіціями молоді люди, які щойно закінчили школу. Наступний кадр (2) також містить
зображення цих молодих людей крупним планом, однак уже п’яних на вечірці, яка, як очевидно
з подальшого розвитку подій, відбулася півроку потому. Таким чином, послідовні кадри
крупним планом прискорюють рух сюжету для створення контрасту між перспективним
минулим молоді та її теперішнім розгульним життям. Вони детермінують не лише змістове,
але й оцінне наповнення цього епізоду фільму, виявляючи осудливе ставлення до персонажів
у кадрі.

Отже, тексти англомовної психологічної прози ХХ – ХХІ  століть та її екранізацій, 
які тяжіють до характеристики психологічного стану персонажів та з’ясування внутрішньої
мотивації їх учинків, ілюструють явище неізохронності на сюжетному та наративному рівнях.
Воно виявляється в тимчасовій зупинці, призупиненні, уповільненні або прискоренні розвитку
сюжету  порівняно з нарацією. У проаналізованих фрагментах текстів таке варіювання подій
та експлікації емоцій персонажів здійснюється за допомогою крупного плану, який акцентує
увагу на емотивному складнику подієвості, деталізуючи риси зовнішності, рухи та мікрорухи
окремої особи, наближеної до точки огляду чи зйомки. 
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